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ПРАВИТЕЛЬСТВО КЫРГЫЗСКОЙ РЕСПУБЛИКИ
ПОСТАНОВЛЕНИЕ
от 22 сентября 2017 года № 599
Об утверждении Соглашения между Правительством Кыргызской Республики и Правительством Турецкой Республики о военном финансовом сотрудничестве и Протокола между Правительством Кыргызской Республики и Правительством Турецкой Республики о предоставлении финансовой помощи, подписанных 23 декабря 2016 года в городе Бишкек и 30 декабря 2016 года в городе Анкара
В целях выполнения внутригосударственных процедур, в соответствии со статьей 18 Закона Кыргызской Республики "О международных договорах Кыргызской Республики" Правительство Кыргызской Республики
ПОСТАНОВЛЯЕТ:
1. Утвердить прилагаемые:
- Соглашение между Правительством Кыргызской Республики и Правительством Турецкой Республики о военном финансовом сотрудничестве, подписанное 23 декабря 2016 года в городе Бишкек и 30 декабря 2016 года в городе Анкара (далее - Соглашение);
- Протокол между Правительством Кыргызской Республики и Правительством Турецкой Республики о предоставлении финансовой помощи, подписанный 23 декабря 2016 года в городе Бишкек и 30 декабря 2016 года в городе Анкара (далее - Протокол).
2. Определить Государственный комитет по делам обороны Кыргызской Республики органом, ответственным за исполнение вышеуказанных Соглашения и Протокола.
3. Министерству иностранных дел Кыргызской Республики уведомить турецкую сторону о выполнении Кыргызской Республикой внутригосударственных процедур, необходимых для вступления в силу вышеуказанных Соглашения и Протокола.
4. Настоящее постановление вступает в силу со дня официального опубликования.

Премьер-министр Кыргызской Республики	С.Исаков


СОГЛАШЕНИЕ
 между Правительством Кыргызской Республики и Правительством Турецкой Республики о военном финансовом сотрудничестве
г.Бишкек, от 23 декабря 2016 года
Правительство Кыргызской Республики и Правительство Турецкой Республики (далее именуемые "Стороны" и по отдельности "Сторона"), в целях дальнейшего укрепления военного сотрудничества, в рамках развития долгосрочных дружественных отношений и содействия в реформировании Вооруженных Сил Кыргызской Республики согласились о нижеследующем:
Статья 1. Цель
Целью настоящего Соглашения является установление правовых основ для выделения в качестве гранта Правительству Кыргызской Республики денежной суммы в размере 6360000 (шесть миллионов триста шестьдесят тысяч) турецких лир в эквиваленте доллара США в рамках военного финансового сотрудничества. Сумма в размере 6000000 (шесть миллионов) турецких лир в эквиваленте доллара США будет использована для финансирования закупок продукции и услуг для военных нужд у местных компаний в Турции, преимущественно предприятий оборонной промышленности Турции (выделяемая сумма для финансирования закупок продукции и услуг будет использована в оснащении батальона, определенного Кыргызской Республикой) и оставшаяся сумма в размере 360000 (триста шесть десять тысяч) турецких лир в эквиваленте доллара США будет предоставлена после вступления в силу Протокола о предоставлении финансовой помощи, который будет подписан после заключения настоящего Соглашения.
Статья 2. Сфера использования
В рамках настоящего Соглашения денежные средства в размере 6000000 (шесть миллионов) турецких лир в эквиваленте доллара США будут предоставлены Правительству Кыргызской Республики в качестве финансовой помощи на закупки продукции и услуг для военных нужд у местных компаний в Турции, преимущественно предприятий оборонной промышленности Турции (выделяемая сумма на финансирование закупок продукции и услуг будет использована в оснащении батальона, определенного Кыргызской Республикой) и 360000 (триста шесть десять тысяч) турецких лир в эквиваленте доллара США будут предоставлены в рамках Протокола о предоставлении финансовой помощи в соответствии с законодательством Турецкой Республики.
Статья 3. Компетентные и координирующие органы
Настоящее Соглашение будет исполняться Государственным комитетом по делам обороны Кыргызской Республики от имени Правительства Кыргызской Республики и Министерством национальной обороны Турецкой Республики от имени Правительства Турецкой Республики. Координирующими органами по выполнению настоящего Соглашения будут Посольство Кыргызской Республики в Турецкой Республике и Аппарат Военного атташе при Посольстве Турецкой Республики в Кыргызской Республике.
Статья 4. Принципы реализации
1. Денежные средства в размере 6000000 (шесть миллионов) турецких лир в эквиваленте доллара США предоставляются в случае осуществления закупок для военных нужд продукции и услуг у местных компаний в Турции, преимущественно у предприятий оборонной промышленности Турции:
а) если объем закупаемой продукции и услуг составит 6000000 (шесть миллионов) турецких лир в эквиваленте доллара США или окажется больше обозначенной суммы, то будет оплачено только 100 процентов от суммы 6000000 (шесть миллионов) турецких лир в эквиваленте доллара США;
б) если стоимость продукции и услуг окажется меньше 6000000 (шесть миллионов) турецких лир в эквиваленте доллара США, то, согласно положениям настоящего Соглашения, Центральный Банк Турецкой Республики по указанию Министерства национальной обороны Турецкой Республики перечислит денежные средства на банковский счет компании, указанной Правительством Кыргызской Республики, у которой была осуществлена закупка, и оплатит весь объем приобретенной продукции и услуг в форме наличных платежей.
2. Денежные средства для Правительства Кыргызской Республики должны быть использованы в течение срока действия настоящего Соглашения, установленного пунктом 1 статьи 10 настоящего Соглашения.
Неиспользованные денежные средства возвращаются в государственную казну Турецкой Республики.
3. Правительство Кыргызской Республики, до приезда в Турецкую Республику для осуществления закупок, должно предоставить Министерству национальной обороны Турецкой Республики перечень необходимых средств (с указанием приоритетных наименований) в рамках выделенных денежных средств.
Правительство Кыргызской Республики по согласованию с Министерством национальной обороны Турецкой Республики осуществляет процесс закупки необходимой продукции и услуг у местных компаний в Турции, преимущественно у предприятий оборонной промышленности Турции.
4. Перечисление денежных средств будет произведено Министерством национальной обороны Турецкой Республики на банковский счет компании, указанной Правительством Кыргызской Республики, у которой произведена закупка, после выполнения следующих условий:
а) подписание и выполнение обязательств контракта, заключенного между Правительством Кыргызской Республики и компанией;
б) получение уведомления от Правительства Кыргызской Республики о завершении процедуры приема-передачи закупленных продукций и услуг.
5. Если стоимость закупки Правительства Кыргызской Республики превысит размер предоставленных финансовых средств, то Правительство Кыргызской Республики должно оплатить недостающую сумму к предоставленным финансовым средствам. Правительство Турецкой Республики не будет оплачивать сумму, превышающую размер суммы, установленной настоящим Соглашением.
6. Расходы, непосредственно связанные с распределением выделенных денежных средств, процедурой упаковки, загрузкой, перевозкой, доставкой грузов, вопросами обучения, командировочными и суточными расходами, страховыми выплатами, налогами, сборами, банковскими издержками и разницей в курсах валют, должны быть отражены в контракте, заключенном между Правительством Кыргызской Республики и турецкой компанией.
7. Визиты, связанные с процессом закупок, осуществляются после вступления в силу настоящего Соглашения в соответствии со статьей 9 настоящего Соглашения. Расходы представителей Правительства Кыргызской Республики, связанные с данным процессом, покрываются Правительством Кыргызской Республики.
В ходе реализации закупок будут применяться положения нормативных актов, действующих в Турецкой Республике, с момента доставки продукции или услуг в Кыргызскую Республику будут применяться нормы Кыргызской Республики.
8. 360000 (триста шесть десять тысяч) турецких лир в эквиваленте доллара США будут выделены в соответствии с положениями Протокола о предоставлении финансовой помощи, который должен быть отдельно подписан между уполномоченными представителями Сторон в рамках настоящего Соглашения.
9. Денежные средства, выделенные в рамках Протокола о предоставлении финансовой помощи, должны быть перечислены Министерством национальной обороны Турецкой Республики на банковский счет Военного атташе Турецкой Республики в Кыргызской Республике.
Статья 5. Права на использование продукции и услуг
1. В рамках настоящего Соглашения Правительство Кыргызской Республики обязуется перечислить выручку от реализации списанной продукции, закупленной на денежные средства Правительства Турецкой Республики, на банковский счет, определенный Правительством Турецкой Республики.
2. Правительство Кыргызской Республики обязуется не передавать продукцию и услуги, а также право на их пользование другому государству или третьей стороне без предварительного письменного согласия Правительства Турецкой Республики.
3. Положения настоящего Соглашения не ограничивают обязательства, вытекающие из других международных соглашений, участницами которых являются Стороны, и не могут быть использованы против прав, безопасности и территориальной целостности других государств.
Статья 6. Защита секретной информации
Каждая Сторона обязуется не раскрывать сведения настоящего Соглашения и секретную информацию, которыми Стороны будут обмениваться, правительству третьей Стороны, компании или лицу без письменного согласия другой Стороны. Данный принцип конфиденциальности будет действовать даже при прекращении действия настоящего Соглашения.
Статья 7. Урегулирование споров
В случае возникновения спорных вопросов в ходе реализации или толкования настоящего Соглашения не допускается привлечение третьих сторон, арбитража или международного суда, и должны решаться путем переговоров через дипломатические каналы. Если Стороны по итогам переговоров через дипломатические каналы не найдут решения, настоящее Соглашение может прекратить свое действие в соответствии с положениями статьи 10 настоящего Соглашения.
Статья 8. Изменения и дополнения
1. Каждая из Сторон может внести предложения о внесении изменений и дополнений в настоящее Соглашение. После получения письменного уведомления в течение 30 дней Стороны должны начать переговоры по внесению изменений и дополнений.
2. Согласованные Сторонами и письменно оформленные дополнения вступают в силу в соответствии со статьей 9 настоящего Соглашения.
3. Если в ходе переговоров в течение 60 дней не будут достигнуты результаты, настоящее Соглашение прекращает свое действие в соответствии с положениями статьи 10 настоящего Соглашения.
4. В ходе переговоров Стороны будут продолжать исполнять свои обязательства, предусмотренные настоящим Соглашением.
Статья 9. Утверждение и вступление в силу
Настоящее Соглашение вступает в силу с момента получения по дипломатическим каналам последнего письменного уведомления о завершении Сторонами внутригосударственных процедур, необходимых для его вступления в силу.
Статья 10. Срок действия и прекращение
1. Настоящее Соглашение будет иметь силу в течение 5 (пять) лет, а в случае, если денежные средства, выделенные Правительству Кыргызской Республики, будут использованы полностью, то действие настоящего Соглашения будет прекращено с момента получения по дипломатическим каналам последнего подтверждающего письменного уведомления.
2. В случае, если одна из Сторон не соблюдает или посчитает, что другая Сторона не соблюдает требования положений настоящего Соглашения, Стороны могут предложить в письменной форме провести консультации, которые начнутся в течение 30 дней после получения письменного уведомления. Если в течение 60 дней не будет достигнуто согласия, любая из Сторон, путем направления за 60 дней письменного уведомления, может прекратить действие настоящего Соглашения.
3. Прекращение действия Соглашения по любым причинам не может влиять на положения статьи 5 настоящего Соглашения.
Статья 11. Текст и подписание
1. Настоящее Соглашение подготовлено в двух экземплярах, каждый на кыргызском, русском, турецком и английском языках, причем все тексты имеют одинаковую силу. В случае возникновения разногласий при толковании положений настоящего Соглашения текст на английском языке имеет превалирующую силу.
2. В рамках вышеизложенного, настоящее Соглашение подписано уполномоченными представителями Сторон 23 декабря 2016 года в городе Бишкек Кыргызской Республики и 30 декабря 2016 года в городе Анкара Турецкой Республики.

От имени Правительства Кыргызской Республики	От имени Правительства Турецкой Республики

Дуйшеналиев Н.М.
 ВрИД председателя Государственного комитета по делам обороны
 полковник	Фикри Ышык
 Министр национальной обороны



ПРОТОКОЛ
 между Правительством Кыргызской Республики и Правительством Турецкой Республики о предоставлении финансовой помощи
г.Бишкек, от 23 декабря 2016 года
Правительство Кыргызской Республики и Правительство Турецкой Республики (далее именуемые Сторонами и по отдельности "Сторона") с целью освоения финансовой помощи, выделенной в рамках Соглашения между Правительством Кыргызской Республики и Правительством Турецкой Республики о военном финансовом сотрудничестве, подписанного "___" ________________ 201__ года в городе Бишкек Кыргызской Республики и "___" ______________ 201__ года в городе Анкара Турецкой Республики, согласились по нижеследующим статьям:
Статья 1. Цель
Целью настоящего Протокола является определение принципов освоения финансовой помощи в сумме 360000 (триста шесть десять тысяч) турецких лир в эквиваленте доллара США, предоставляемых Правительством Турецкой Республики Правительству Кыргызской Республики.
Статья 2. Сфера использования
Предоставляемая Правительством Турецкой Республики финансовая помощь будет использована для покрытия расходов, связанных с транспортировкой, питанием и проживанием, выплатами курсов (за исключением тренингов/курсов с большими затратами), визитами представителей Вооруженных Сил Кыргызской Республики в Турецкую Республику для участия на краткосрочных курсах (не более одного месяца), предоставленных/скоординированных учебными центрами при Вооруженных Силах Турецкой Республики, такими, как Центр партнерства во имя мира, Центр по противодействию терроризму и Международный центр по обеспечению морской безопасности, а также для ежемесячных выплат кыргызским представителям, назначенным в Группу по координации программы НАТО "Партнерство во имя мира" в городе Монс, Бельгия (в размере 30000 (тридцать тысяч долларов США ежегодно) и в Штаб-квартиру НАТО в городе Измир/Турция (в размере 24000 (двадцать четыре тысячи долларов США).
Статья 3. Принципы реализации
1. Финансовая помощь, перечисляемая Министерством национальной обороны Турецкой Республики на банковский счет Аппарата Военного атташе Турецкой Республики в городе Бишкек Кыргызской Республики, должна быть использована под контролем Аппарата Военного атташе Турецкой Республики в Кыргызской Республике в соответствии с приказами Генерального штаба Турецкой Республики.
2. Денежные средства, выделенные для Правительства Кыргызской Республики, должны использоваться в течение срока действия Протокола, установленного пунктом 1 статьи 8 настоящего Протокола. Неиспользованные денежные средства возвращаются в государственную казну Турецкой Республики.
Статья 4. Защита секретной информации
Стороны обязуются не раскрывать сведения настоящего Протокола и секретную информацию, которой Стороны будут обмениваться, правительству третьей стороны, компании или лицу без письменного согласия другой Стороны. Данный принцип конфиденциальности будет действовать даже при прекращении действия настоящего Протокола.
Статья 5. Урегулирование споров
1. В случае возникновения любых спорных вопросов в ходе реализации или толкования настоящего Протокола не допускается привлечения третьей стороны, международного суда или арбитража, и должны решаться путем переговоров по дипломатическим каналам.
2. По вопросам, не предусмотренным настоящим Протоколом, применяются соответствующие положения Соглашения между Правительством Кыргызской Республики и Правительством Турецкой Республики о военном финансовом сотрудничестве, подписанного "___" ______________ 201__ года в городе Бишкек Кыргызской Республики и "___" ______________ 201__ года в городе Анкара Турецкой Республики.
3. Положения настоящего Протокола не ограничивают прав и обязательств Сторон, вытекающих из других международных соглашений Сторон.
Статья 6. Изменения и дополнения
1. Каждая из Сторон может предложить внести изменения и дополнения в настоящий Протокол. С получением письменного уведомления Стороны в течение 30 дней должны начать переговоры по внесению изменений и дополнений.
2. Согласованные Сторонами и письменно оформленные изменения, и дополнения вступают в силу в соответствии с положением статьи 7 настоящего Протокола.
3. Если в ходе переговоров в течение 60 дней не будут достигнуты результаты, настоящий Протокол прекращает свое действие в соответствии с положениями статьи 8 настоящего Протокола.
4. В ходе процесса переговоров Стороны будут продолжать исполнять свои обязательства, предусмотренные настоящим Протоколом.
Статья 7. Утверждение и вступление в силу
Настоящий Протокол вступает в силу с даты получения по дипломатическим каналам последнего письменного уведомления о завершении Сторонами внутригосударственных процедур, необходимых для его вступления в силу.
Статья 8. Срок действия и прекращение действия
1. Настоящий Протокол будет иметь силу в течение 5 (пять) лет, а в случае, если денежные средства, выделенные Правительству Кыргызской Республики, будут использованы полностью, то действие настоящего Протокола будет прекращено с момента получения последнего подтверждающего письменного уведомления.
2. В случае, если одна из Сторон не соблюдает или посчитает, что другая Сторона не соблюдает требования положений настоящего Протокола, Стороны могут предложить в письменной форме провести консультации, которые начнутся в течение 30 дней после получения письменного уведомления. Если в течение 60 дней не будет достигнуто согласия, любая из Сторон может прекратить действие настоящего Протокола в течение 60 дней с момента получения письменного уведомления.
3. Настоящий Протокол будет оставаться в силе до тех пор, пока Соглашение между Правительством Кыргызской Республики и Правительством Турецкой Республики о военном финансовом сотрудничестве, подписанного "___" __________________ 201__ года в городе Бишкек Кыргызской Республики и "___" ______________ 201__ года в городе Анкара Турецкой Республики, будет оставаться в силе.
Настоящий Протокол автоматически прекращает свое действие в случае прекращения действия Соглашения между Правительством Кыргызской Республики и Правительством Турецкой Республики о военном финансовом сотрудничестве, подписанного "___" ________________ 201__ года в городе Бишкек Кыргызской Республики и "___" _________________ 201__года в городе Анкара Турецкой Республики.
Статья 9. Текст и подписание
Настоящий Протокол подготовлен в двух экземплярах, каждый на кыргызском, русском, турецком и английском языках, причем все тексты имеют одинаковую силу. В случае возникновения разногласий при толковании положений настоящего Протокола текст на английском языке имеет превалирующую силу.
В подтверждении чего, нижеподписавшиеся представители, уполномоченные правительствами обеих Сторон, подписали настоящий Протокол 23 декабря 2016 года в городе Бишкек Кыргызской Республики и 30 декабря 2016 года в городе Анкара Турецкой Республики.

От имени Правительства Кыргызской Республики	От имени Правительства Турецкой Республики

Дуйшеналиев Н.М.
 ВрИД председателя Государственного комитета по делам обороны
 полковник	Фикри Ышык
 Министр национальной обороны
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